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Abstract

This is a study on theftects of American and BritishEnglish on Nigerian
students with particular referencette students of Caritas Universifgnugu.

Its sole purpose is to decipher whether the use of both varieties of English
affects students negatively or positively in their acadgmrformance. A total
number ofa hundred and twenty questionnareere distributed to various
students of different levels, sex, and faculties of thearsity and a hundred

was returned Thesepieces ofinformation were transferred into quantitative

data and represented in a tabular form. The research featured the differences
between the two varieties in the gramiwat phonological, semanticand
morphological levels. The results from the findings proved the use of both
varieties haveboth nega i v e and positi veacademit ect s
performances. In view of the findingom the data, it is recommendd#tht the

use of both varieties of English in Nigerian institutions should be discouraged
since it causes a lot confusion which results in studgmi®r academic
performances.



TABLE OF CONTENTS

Title Page - - - - - - i

Certification - - - - - .

Approval Page - - - - - -

Dedication - - - - - - .

Acknowledgement

Abstract - - - - - - .

Table of Contents

CHAPTER ONE

Introductian - - - - - - -

Background of &idy

A Brief History of British English

A Brief History of American English- - -

English in Nigeria- - - - - i

Statement of Research Problem

Purpose of the Study - - - - -

Significance of the Study - - - -

Vil

Vil

10

10



Scope and Limitation - - - - - - - 11

Research Methodology- - - - - - - 11
CHAPTER TWO

Review of Related Literature - - - - - - 12
Introduction- - - - - - - - - 12

The Differences Btween British English and American English 14

Grammatical Difference - - - - - - 16
Differences in Rsnunciation - - - - - - 20
Spelling Differences - - - - - - - 25
Differences in Vocabulary - - - - - - 26
Other Differences- - - - - - - - 29
CHAPTER THREE

Research Methodology- - - - - - - 30
Research Design- - - - - - - - 30
Research épulation - - - - - - - 30
Sampling and Sample Procedure - - - - - 31
Description of Research Instrument - - - - 31



Data Analysis Techniques -

CHAPTER FOUR

Data Presentation and Agsis -

Analysis of Data - - -

Findings from the Data Analysis

CHAPTER FIVE

Summary - - - -

Recommendation

Conclusion- - - -

Works Cited - - -

Appendix - - - -

32

33

33

41

43

44

46



CHAPTER ONE

INTRODUCTION

There are so many factors that enaiign live peacefully in his
environment. Human beings need to understand themselves especially when
they come together to either plagance, pray and so on. They need to
communcate and they do this througéiniguage. Language is said to be of two

types; generaland particular. In French, the general language is spelt as

0l angaged anpdarotliacnugluaerd o noer. ialkmownlas al i a |
thegener al and 6l inguadé as particular v
0l enguad particul ar. The gener al | ang
the 6éparticulardo is |ike a variety or

For instance the Igbo people of Nigeria have a general Igbo spokenand
undersood by all the Igbo people; together wither regional dialects spoken

by the gbo people of different regions within the Igbo tribe

Language has been defined in various waysliferent scholars. Sapir
Whorf , (3) states thatd6 Language i s a pnstnadgvey hur
method of communicating ideas, emotions, and desires by means of voluntarily

produced symbol so



This definitionamong others highlighthe important roldanguage plays in a
society. Language has varieties which can feature in dialects and accents.
However, the most important thing is that the dialect of a language belongs to
that language. Olaoy€2) portrays the fact that language is cultural and

distinguishes a particular community of people.

Al s o, | anguage as described by Aki
phenomenon that has form which can be described in terms of the units of
sounds (phonemes), words, morphemes, phrases, sentences and paragraph or
discourse (Akindele, Adegbif®). This definitions shows that language has

different levels that can be described or analysed.

Language is superdinate to dialect. In situatisrwhere people speak to
one anotheland understand each other even though they are from different
parts or regionst is believed to be as @&sult of a language communicatjon
but when people who speak the same language in different ways, a systematic
difference, communicate and differ&sc in grammar, pronunciation and

vocabulary ar@oticed, then these differences are said to be dialects

Dialects arednutually intelligible forms ofa languagethat differ in

sy st e ma (FromkinnRognsar, Hyamg30).



Olaoye on his own part saykat a dialect is any set of one or more
varieties of a language which share a combination of features which set them

apart from other varieties of a language (Oladgs).

In essencea dialect is a subset of a language (a dialécpisa r t and ul ar ¢
alanguagé g e n)eA lanuége can do without a dialdxit a dialectannot
do without a language, which brings usthe conclusion that a languagenca
have many dialects. Thiecus of thiswork is on the effects of British and
American English on Nigesin students, with particulaeferenceto Caritas
University students. This work is théoee sociolinguistically based: It
recognisesand explains thewo regional dialectsofEnglish: British and
American and their effects on the linguistic behawviof Caritas Uhiversity

students.

BACKGROUND OF THE STUDY:

It is a well known fact that over the years there has been an expafsion
English language as stated Akyndele and Adegbitg56). This expansion
began in England and later extended to Great Britain, North America,
Australia, New Zealand, part of Asiparts of Africa, and today talmost the

whole world.

This expansion has led to a lot of geographical varieties of the English

language. Just as the simple knowledge of evolutionary science tells us that



when offspring are dispersed or moved away from their parents they naturally
adapt to their ecology. Likewise, as English moves from culture to culture it
becomesinvolved with \arious cultures. AS earlier stated, due to the

exportation, cultivation and the resultant implantation of the English language
in the various countries of the world, it has resulted in the numerous world

dialects and their ceoomitant functional varieties

This situatiorbrings about many vaiions, spoken and written.dtings

with it, according to Kachru:

Scores of problems concerned with codification, standardization,
nativization, and with its consequent gegogical implications as the
language of ducation in these countries.dtso brings with it multitude

of attitudes about the recognition of variousriedies and sukvarieties
(Babatunde4?)

The two main varieties of Engh, British andAmericanvary in very little

ways but tley still havetheir similarities.

A BRIEF HISTORY OF BRITISH ENGLISH

The English language, when considered in all itges is found to
belong to the ndo-European family oflanguags. What is now known as
England was a small island in Western Europe, originalbupied by a tribe
called Celts The Celts were known to be warlike, troublesome tribe and the
Roman Empire sought to controheir Island. They put forwardpirited

resistance to Roman attacks which were launched at them between 55BC and



43A.D. However, itwas after 43 A.Dthat Emperor Claudius carrieditoa
series of military attacks which finally brought the island under Roman control.
This led to the introduction of Latin as the official language for about four

centuries.

Eventually the Romans depad from the island in 410AD, thereby
exposing the Celts tharassment from barbarand watrlike neighbours, the
Piots and the Scots. The Celts had no option than to seek aid elsewhere, thus
being under so much pressure, one of their leaders, Viortigeteed into an
agreement with another neighbouring tribe, the Jutes (flota Land). The
Jutes were to assti the Celts to subdue the Piatisd the Scotand to take as

their reward the Isle of fanet.

The dites succeeded.However, they discovered that theand was
more comfortable than their home and thus decided to settle in Kent, a part of
the isand. This was within th" and &' century B.C For more than a hundred
years, the island (Britain) was under issant attacks and invasions from
various Germanic tribes who migrated from their continental homes in the
region of Denmark and theow Countriesand who eventually forcefully

occupied and settled permanently on the island

The dites were the first to arrive as mentioned abdveey seted in
Kent, located in the southern part Bmpshireand alsan the Isle of Wight.

The Angles as the second tribe settled in the north of River Thames, while the



third tribe, the Saxons, established themselves in theineng areas of

Southern England.

From what have been said, it is obvious that fGermanic tribes: the
Celts, the Jutes, the Anglesdathe Saxons inhabited the island by the 7
century. The Celts resisted naturally, but having lost some of their barbaric
characteristicas a resulof their contact withthe Romans, they soon realized
that they were no matcfor the tribes, especially theutgés; who still fully
sustained their barbaric war tactics. The invaders eventually gained an upper

hand and many Celts were most probably driverobtite island.

Thus, it canbe said that the Jutes, the Aegland the Saxons are the
ancestors of the English people. It should be knownatttat the Celts fled the
island, thee was still a lot of fighting among the remaining tribes, forming all
kinds of alliances for political supremacy. In time, smahgdoms were
formed., and these kingdom Bl@thumbria, Mercia, East Angli&ent, Essex,

Sussex and Wessexhich are all referred to as Anglgaxons.

One might wonder about thenlguage the Ang-Saxors spoke. The
Celts left only very little influence ofeir language Celtic, on Englarmdter
they fled. However, since the remaining three gilieat eventually became
Anglo-Saxons were Germanic, i most probable that they spoke mutually

intelligible dialects. It is a fusion of these dialects ttzet became known by



the AngleSaxons as English. This early form of ¢glish was referred to as

Anglo-Saxon.

The historyof English is divided intdhreeperiods: Old English500to
about 1100 A.D,Middle English: about 1106 1500 A.D and Modern or
Contemporary Englisil500to thepresent daypuring these different periods,
a lot of changes were made in grammar, spellings, literature, pronunciation and
the rest. In a nutshell this is just one bé tversions of the history of British

English or English English (Sola Timothy Babatuysks).

A BRIEF HISTORY OF AMERICAN ENGLISH

The recognition of at@ndard American English which is distinct from

that of the British began around 178830 A.D as stated by JowitHe further

says that a number of Patriotic Americans wanted to assert linguistics as well

as political independence from Britain, and some even wanted to call the

| anguage of t henbne wAcmncadtrida m go A nesibidiocwal t t
to pretend that the language spoken by George Washington and his fellow
citizens was nat variety of English. ts distinctive grammar, sp&ly and
vocabulary were recograd and codifd. NoahWebsterundertook thdaskof

codifying Americandialectin the postindependenceoeriod. Jowitt further

noted that the most importantof Noah We b st &orkd ss an
AmericanDictionary of the English | a

soon becamas mucha standard worlof referencdor English in the USA as



Johnsonés dictionary was for Engli sh
gave the stamp of approval to educated An@enics t o such O&6Amer i
0gottend partgipld dideg epoadsft © n sotuanadabrdscsih a®

honour (British Englishya n d ¢ cimstedd iofetlbe British English word

doiscuitd (David Jowitt 161).

ENGLISH LANGUAGE IN NIGERIA

The origin of English in Nigeriacan be traced to a number of factors
such as conquest, industrial revolutions, slave trade and its abolition,
missionary activities and the colonial masters. Owmghe fact that we were
colonised by the British it is expected that our choice of Englasiguag
variety (dialect) should be thBritish English. In other words, the variety of
English Nigerians are required to use, especially in formal situations, is the
British English. However, this is not always the case due to the fact that
English as a international language has been indiginisethe various
geographical situations of use, hence its many dialects. English therefore has
dialects such as British English, American English, Australian English and

Nigerian English to mentionub a few.(Jowtt 2005).

English language plays many roles in Nigeria: It serves as the National
language, the language of education, the langobg®bilisation the language
of the mass media, the lang@aof the social communication, and the language

for international trade among others. Amottige varieties of English, the two



most influential are the British and American English. Theyehavlot of
similarities and little differences as shown in this work; and these caus# lots

confusion in the use of English.

STATEMENT OF RESEARCH PROBLEM

Americanand British English are varieties of tlsame language and
they co-exist and promote the langge. Despite the fact that the twarieties
of English perform all the functions of language, they also cause a lot of
confusion for the userdn addition, they create the problem of which variety to
use for the second language learners of English, together with the issue of

superiority.

This researclpoints out the difference between the varieties. If both
varieties arenot so different, whyhen do they cause confusioAfd findly,
do the varieties affecst udent s 0 academic perfor.
conclusions to these questions will enable us make useful recommendation for

improvement in English language usage.

PURPOSE OF THE STUDY

This worklooks atthe effectiveness and status of Britestxd American

English in Nigeria. Since Nigerians were cola@usby the British, it is



expected that th&ritish English should be the choice for NigesarThis
research serngasan answeto the questions on thefiect of both varieties on
students in Caritas University. The findings valsoapply to other institutions

that also make use of the English varieties.

SIGNIFICANCE OF THE STUD Y

This dudy is significant becausis findings can go a long way into
showing the st uden tdsniicperferjmantes. t wihoaw pos
if both varieties help in adding more advantages to the language or if it brings
thestudent to @omplete state of confusion. This work will certainly contribute
to studentsd knowledge of English | a
language learning situation. It will therefore be of immense use to students
generally but particularly to those whare studying English language the
different institutionsof higher learning. This is because it will help intsw
out their confusions with regards to the usage problems between British and
American English. Equally, examiners of SSCE in English lagguwill also
benefit from this study because it will enable them become better examiners of
thelanguage proper. Journalists, the mass media, writers, public speakers, and
the general public will also benefit from the output of this research because it
will make them more awaref the differences between the two dialects of

English espcially in the area of spellingFurthermore, it will help in



highlighting some issues in educational planning, with regard to textbook

writing in English.

SCOPE AND LIMITAT ION

The scope of this project is on th#feets of American and British
English in university communities. An assessment of both varieties in usage
will be carried out to show their differences. Though this reseailahited to

Caritas University, Enuguhe findings applyo other universities in Nigeria.

RESEARCH METHODOLOGY

Questionaires were made and given to (12fudents in the university.
Answer scripts and essays of students were assessed and reviewed as proof to
the research. The questionmaianswer scripts and essays are fingnary
sources of information. Other sources such as textbooks, internets, which were

alsoused,are the secondary sources for this research.



CHAPTER TWO

LITERATURE REVIEW

INTRODUCTION:

Human personalitys partially influenced or determined by language. It
Is so becawswhat a person sayshy and how he says it, in oral form, or even
what a person writes and how he does it, makes up those aspects of his
personality that brand him or her as a type; aotjda fool, an intelligent
person, a mediocre, an average person, a moron, a rightist, leftist or a

reactionary (Olaoye, 2).

In this chapter, we will be looking at various works that are related to

this study on English language varieties: British and Aecae English.

It I's worth pointing out t hat tern
Engl i sho ar e of ten | oosely empl oyed.
differences among the average well educéieglish man, Welshman Scottish
man and | ritohmarmrs: [ddltédya 6gas vs petro
vocabularies are identical although there are constructions or forms of words
that are characteristically American. For instance 0 i t I's I mport a
notcome . The | @g o tdtaahoth@r foermof Americaword form.

Some are also characteristically British as exemplified in these phiases:

hospital;between you and I, move hauSehn Lyons 26270).



Indeed, there is a marked difference between Brérsth American dialects of

Engl i sh. A London journalist commenti
asked o6will they ever | edestthingimgorteAn gl i
in the May f | owe mdadg thA Idifecence between the two dialects,
Frederick Marryat in 1939n Babcockn ot ed wi t h shock ab:¢
debased the language (English) has become in a very short pefiadénr i ¢ a 6

(Babcock, X).

In the same vein, a century later, the British magazine Punch referred to
the | anguage of t he Uenbaltexpector&ionathakis a s

most profane and most detestabled(C. M

This kind of criticism, of course, is not restricted to the English people
OAngl omani acs 6 haveend fhe virgidchastity ofetief o r t
Qu e & BEnylish againdghe various intrpidations & malapropism (a amusing

mistake somebody makes when he/she uses a word which sounds similar to the
word he/she wanted to use, but means something different. It originated from
Mrs. Malaprop, a character in Richard BrinsleyeShi danés pl ay t

who confuses words like ithall the time).

Babcock continues to say that from the time of American revolution, the
Anglo-American atmosphere has been right for all linguistic war between the
two countries. Noah Webster, in 178Penned what might be called a

O0Decl ar atwiien i ¢f | Inid repptdonsoh babeer fupportdd by



such men as Timothy Dought, Thomas Jefferson, Ralph WR&lderson,
Herman Melville James Russdlowell and Walt Whitman. To this day, the
smoke of battle clouds the important issues in any discussion of the two

principal streams of the English Language.

There are forces that have made the language spoken in the United States
differ from that spokenin England: social, racial, religious, economic and
geographical factors have already influenteglusage of English Language in
these geographical regions. (Houghton NhffResearch series, K)aoye
(152164), Akindele and Adegbite (21) have given berated explanation of

these factors that cause or influence the differences in dialects generally.

THE DIFFERENCES BETWEEN BRITISH AND AMERICAN

ENGLISH

There are popular lists of British and American variants arranged in
double mutually exclusively cotns, which gives a truly frightening
impression of the degree of divergence between the two major members of

English speaking family( Mufflirl.5).

Randolph Quirk in the Mufflin Research Series says that the long and
imposing lists of secalled distinctivey British and American words and usages

are 75% misleading: A close up look shows that the words so neatly separated



as different are used in either of the countries or are found in both countries but

are used in slightly different contexts or differerdgortions.

The differences between British English and American English can be
attributed to severanfluences. However, the sprincipal influences as John

W. Clark in Mifflin (25) noted are:

(1) The conservation of most transplanted languages;
(2)Theinftece of business and advertiseme
(3) The universality of quaditeracy;
(4)The paradoxicahatureof the bookishness of American culture (their
dependence on the printed work);
(5)Their social climbing, mainly from the exceptional @ity of American
social classes and
(6)Puritanism (the beliefs and practices of the puritans; very strict moral
people. (Mifflin, 25).
Now, let us briefly look at some of the various differences in

detail.

GRAMMATICAL DIFFERENCES

(1) VERBAL AGREEMENT WITH COLLECTIVE NOUN:



According to Kerry Maxwell and Lindg Cladfield in their reference
materals on the internet, collective noun (nouns referring to particular groups
of people or things)(example team, government, class, staff) British
English, can b followed by a plural or singular verb based on the option of the

group, whether it is thouglof as an idea or as many. Foample;
My team is winning.
The othetteamare all sitting down.

While in American English, collective nouns are always followga singular

verb. For example.
- Whichteamis losing?

Whereasboth singular and plural forms of the verb are possible irBtitesh

English. For example:
- Whichteamis/ are losing?

(www.onestopenglish.com/grammar/grand

(2) USE OF AUXILLIARIES AND MODALS

The auxiiaryb d o6 i s often used asplyimgtsaubst i

question in the BritisfEnglish. Example:

A: Are you coming with us?


http://www.onestopenglish.com/grammar/grand

B: | might do.

While in AmericanEng h, fAdoo i s wused in a diffe

A: are you coming with us?

B: | might.

In American English, the use 6fn e e @ wedy urusual and what is preferred

I o Ot need toob.

- They dondét need to come to s

In British English:

- They ncemnedoschool today is most likely used.

A

Theuse of O0shall 6 as an alternative

for example:

- | shall/will be there later.

Is most likely to be used in the British unlikeAome r i can Engl i sh w

is normally usd.

3)I'n British Enhgalviresptently funbtiens asewhdt is fi
technically calleddelexica({verbs used in context where it has very little
meaning in itself but describes an action when it occurs with an object

noun). Example:



- | 6d Ihavdadntht o

- | 6| Ihavgaugsck shower before we go out.

In American English, the verliakes @ather thanthaved is usedin

these context, example:

- J o daftisga shower

- L e ttafie;m short vacation

Other sentences, example:

American English = Ggetyour book

British English = Go anéetchyour book

American English = Heoveinto the water

British English = Halivedinto the water

American English = It is important that shetold

British English = It is important that sietold

American English = Do youdve anysiblings

British English = Have you got aryother or sisters

4. In the past tense form, Americans make usef@O T T Eahblothe

British make uséG OT 0 .



5. IMPLICATION FOR TEACHING

Maxwell and Cladfield go on to highlight the differesdaetween the
American andritish English, at the grammatical level and advices teachers of
English to be aware of the major differences between the two. They noted that
the differences between the twi@alects of English are most noticeable at the
lexical level of usge. Thislinguistic factagrees with Ngonebu (48). The
knowledge of the grammatical and phonological differencesatsmrbe useful
to teachers in order fohém to be able to deal with the differenedsen they

arise in class.

Maxwell and Cladfield sites that thelifferences at any level of usage

between the dialectin study do not mean that any of thesnwrong. So,

comment s Amaricam Englishh & bett er t haonthaBr i t i

AAmeri can English is inferior to Brit

other than the opinion of the speaker. Fromkin, Rodman and Hyams,(456). No
languageor regional variety of languagse better or worse than the other. This
is contray to the thoughts of students and people in general: people usually say

which language/ dialects is better/easier to understand or clearer?

Maxwel |l and Cladfielddés advice to
should be consistent in the usage of either British or American English in

examinations and in all writings generally.

C
<

L



DIFFERENCES IN PRONUNCIATION

The pronunciation of British English (or many dialects of it) differs in
systematic ways from pronunciation in many dialects of American Engyish.
a survey of hundreds of American and British speakers conducted via the
internet, 48%o0f the Americans pronounced the mid consonants in luxury as
voiceless [s  ri], whereas 96% of the British pronounced them as voiced
[Is g ri]. 64% of the Americans pnmunced the first vowel in datadpit ]
as[]and 35% as 'd t ]as [ ] as opposed to 92% of the British who

pronounce it as [e]!deit ]and only 2% as'd at 6] as [ ].

The most consistent differences occurred in the placement of the primary
stress, with most Americans putting stress on the first syllable andoifribst

British on the second or third in polysyllabic words like:

Word American British
1. Cigarrete [sig 'ret]
[isig ret]
2. Applicable [ plik pbl°i] dplik D.bi"]
3. Formidabl¢f :rmpdpbl”] 't midobl?]
4. Laboratory'i brotorii] [i oborpt™rl]

( Fromkin, Rodman, Hyams, 434)



RHOTIC

In rhotic varieties of English pronunciation the /r/ phoneme is found in

all phonological contexts.

One of the most noted differences in both varieties is that General
American English ishotic while RP (Receive Pronunciation) is not. In British
pronunciation /r/ is only found before vowels, and never before consonants or
before a pause. Speakers will hear the /r/ sound in Britain with words like
6bor eodr // bor '.6ImaenéralAmdriean English the /r/ sound is
pronounced fully and is even included iri rcolored vowels in words like
6cupb@apdd And :d/lwoutdtdbedpronobnced without the /r/ as
well. The nonr rhotic pronunciation is used only in a few areas ef ¢astern

and southern united states.
VOWELS

Received Pronunciation places a stronger stress on short and long vowel
sounds. When written on linguistics symbols, the International Phonetic
Alphabet (IPA)(an alphabet that is used to show the pronunciation of words in
any language). Lengtlsymbol is used. The IPA length symbol only has to be
used in General American English in a few selected cases. Unlike Received

Pronunciation, General American Englishoas vowels to be stressed for



emphasis. Someone couldsay hi s food i s so baaaaad
S0000O0 Iwnaespessahdndterrible the meal is. This is rarely seen in

Received Pronunciation (British Pronunciation).

In General American Hijlish, centering diphthongs do not occur in

words |ike]ondamgdlamien, [fkeek’Werspeaker8afi t i s
Gener al A me r i ciaprondamcedlalong fe/ sGundeaad edds with
a [-e-i'r. Recei ve Pr onun alorgt/e/,unfolleavaiy s 0 n

with an /ar/ pronunciatigmni "] .The same pronunciatiadifference are also

found with t h'¢, English, Amedidare[hirkiroboth languages.
FRENCH LOAN WORDS

Most linguistsbelieve that up to one third of the English words come
from French. (Yule, 65, Jowitt ,14)n the speaking of these words, General
American tends to stress the last syllable, whereas in Received Pronunciation,
an earlier syllable is stressed. (en.wikiweorg/wikiAmerican and British

English).

The following loan words are examples of loan words where Received

Pronunciation stresses the first syllable.

- Adult=[ -z i t ] [dZl t Ameri can
- Ballet=[b Iei] American [b le i]

- Brochure =pro - D] American [brol 1]



- Buffet=[b fei] = American [IDfei]

- Chalet={ lei American [ I'ei]
- Detail = [di: teil] American li'teil]

- Garage ='§ ra: ] American [@ra: ]

- Salon=% | : JdAmerican [sla:n]

- Vaccine = v ksi:n]JAmerican [v K'si:n]

Nonchalant = [nort °I'pnf] American [nan pla:nt]

In the following words, Received Pronunciation stresses the second syllable:

Attache [Dt sei] American[ tDsej

Moustache = [mista; ] American[ms t ]

Denouement [idei nu:ma:rdi-]JAmerican [deinu:ma:n]

- Fi anc ® sei] Andricadfaan s€]

A couple of loan words feature stresses that do not follow the stress pattern for
these simple wordsThe wor ds $ig¥efglaneriean t[segdret]]

i ma g azm gozin], Americanm gpbz i : n] , O @does] Amescard |
[' dres], American [ dres],(noun). GeneralAmerican stresses the first
syllable while Received Pronunciation stresses the last syllable. In words like
Renai sAmaricam frenp] sa:nts], British [r 'neé's nts] andfikh 5 o n o
American [li: bzan],British, [li'e>z n]. Received pronunciatiostresses the

second syllable. The only word where American English stresses the first



syllable and Britishst r esses the | asil e @a\mdridaa b | e

[nu! :rli- nz], Britsh[n u! :lionz=li nz].

(en.wikipedia.org/wiki (reference émerican )
There are also some differences in words like :

- Vase [va:z] (British English]
[veis] (American English]
- Route: [ru:t] (British English)
[rD t] (American English)
- Buoy: [b i] (British English)
['bu=-i] (AmericanEnglish)
- Ate: [et] (British English)
[eit] (American English)
- Tomato: [Ema:tp ] tomarto (British)
[tDmeito ] tomayto (American)
- Leisure: [le -D](British English)
['li:- ] (American English)
- Schedule:'[ edju:l] (British English)

['sked -u:l] (British English)

(Cambridge English Pronouncing Dictionary™etition)



SPELLING DIFFERENCES

This is represented in a tabular form.

American English

British English

Ameba Amoeba
Center Centre
Check Cheque
Color Colour
Fetus Foetus
Fulfill Fulfil
Jewelry Jewellery
Labor Labour
Maneuver Manoeuvre
program Programme
Skillful Skilful
Sulfur Sulphur
tire Tyre
Whiskey Whisky
Woolen Woollen
Gynecology Gynaecology
Dialog Dialogue
Gray Grey

Greek derived spellings:




-ise (British) and ize(American): examplesentralizevs centralize.

-yse (British) and yze (American) : examples analysevs analyze.

Latin- derived spellings:

-re (British) and er(American): examples centressnter.

Theatre vs theater.

-ce (British) and se (American): examples defencevs defense

(www.musrccalenglistesson®Org/ s pel | é é)

(IV) DIFFERENCES IN VOCABULARY

Some words may mean something in Britshglish; the sameword
might mean something else in American English and vice versa. For example:
QAthleted in British English is one who participates in track and field events
whereas@Athleted in American Eglish is one who participates isports in

general.

Here are some words confused between British and American English

examples are taken from the Oxford dictionary.

(Oxford Advanced Learners Dictionary'Bdtion).


http://www.musrccalenglish/

AMERICAN BRITISH
Jumper Pinafore dress
Sweater Jumper
Rubber Condom
Pants Trousers
Panties Pants

Chips Crisps

French fries Chips

Closet Cupboard
Vacation Holiday

The eminent dialectologs t Hans Kurat h, i n his paj

vividly creates the picture of the difference between English when he asked:

Do youc a | | It a pail or bucket? o00Do )
from a spigd? Doyou pulldown the blinds?, the shades, or thetains

when it gets dark?, Do youwheel the baby, or do you ride it or roll it?. In

a baby carriage, a buggya coach or acab?fromkin, Rodman and

Hyams, 435).

The quote shows the difference in vocabularthetwo dalects, he goes on to
say thatpeople take a lift to the first floor in Englandut an elevator in the
United States; they fill up with petrol (not gas) in dom, in Britan, a public

school lircAmériga. i vat eod



TIME TELLING

Both language have a slightly different structure in telling the time
while the British would saywprter past ten to denote 10iL% not uncommon
In America to say: quarter after or even a quarter after ten. Thirty minutes after
the hour is commonly called half past in both languages. Americans always
write digital time witha colon, thus : 6:00, whereas Britons often use a point ,

6.00.
DIFFERENCE IN PUNCTUATION

While the British woull write Mr, Mrs, Dr, the Americans would
write:Mr., Mrs., Dr.(Oxford Advanced learnersDictionary 6™ edition, pages

768, 351)
DIFFERENCES IN DATES

In British English, the day is usually before thwnth. For example:

5Mof October2013.
In digits: 5/10/2013 or#.0-2013

In American English the month is usually before the day: example, May 10,

2013.



DIFFERENCES IN THE COMPUTER SYSTEM

American deal more with science, owing to the fact that #reythe
main producers focomputer and their product haymne worldwide. In a
situation where a British student makes use of an American computer for
typing, a lot of words will be underlined as wrong, whereas it is correct in the
British English. Thiscause a lot of confusion, and if you are not sure of your

spellings, in order tolick ignore, the individual wouldeel he or she is wrong.

However, in Nigeria both varieties are used by different levels of English
speakers, yet Nigerian favour the Britdilalects because we were col@iddy

them and so naturally that should their choice of preference.



CHAPTER THREE

RESEARCH METHODOLOGY

This chapter presents the research procedure. The researcher provides
the details and instruments usedcoilectingthe data for the project. It states
clearly the target papation for the research, thestrumens used for research,
the procedure for data collection and the data analysis techniques. This work

also makes use t@bthprimary and secondary sames of data.

RESEARCH DESIGN

This research is designed with the sole purpose of finding out the effects
of British and American English in Nigerian institutions using Caritas
University as a case study. Its other purpose is to determine if American and

British usage affectstudents negatively or positively in their performances.

The research design used in this study is the survey research. The survey
research is thact of using research instruments like theestionnaire, oral

interviews andanswer scriptdp generate fastand data.

RESEARCH POPULATION



Caritas University, AmorjNike, EnuguState is the focus of the study.
The target population of students for this research is (100). These students
chos@ for a sample survey are directly involved and affected in the use of both

varieties ofEnglish: British and American.

SAMPLING AND SAMPLE PROCEDURE

The procedure for this research is random sampling which involves
selection of certain elements in a paiidn which serves as representatives of

others.

DESCRIPTION OF RESEARCH INSTRUMENT

The main methods used in the collection of data for this research work

are.

e THE QUESTIONNAIRE METHOD.
The questionnaire contains twelve G@estions designed to answer the
guestions on the use of American and British English. The data obtained
from the questionnaige aranalysethrough the percentage method
(N/nX100/1), numbers of respondents over total number of students that
respondedmultiplied by hundred over one amted in a tabular form.

e THE ANSWER SCRIPT METHOD
Answer scripts areead and the mixture of both varieties (British and

American)of speling in a particular work argicked out or noted.



e THE TEXTUAL/ MATERIAL METHOD
The sources of materials which areetlsecondary sources include

textbooks, oral interviews and the internet.

PROCEDURE FOR COLLECTION OF DATA

The questionnaiseweredistributed to students of various levels and faculties
in Caritas University. A hundred andwmenty questionnaisewere distributed

andahundred were retrieved.

DATA ANALYSIS TECHNIQUES

This is done by calculating the total number of respondents who responded to a
particular question or item over the total number of students that responded in
order to generate a fregncy data. After the frequency data is generated, it is

then analysed in simple percent



CHAPTER FOUR
DATA PRESENTATION AND ANAYSIS

In this chapterthe views of the respondents on the research topic are
summaried. The information contained heere details of data collected
through the use ofhe questionnaire The distribution was done in four
faculties in Caritas University. It is believed that for any research
investigationto be complete, it must be carried out to a point where the views of

others help in decision making.

The guestionnaigewere presentedn two sections. Section Adeals with
the personal data of the respondents while secti@ov@red the information

based on the study. The data collected are analysed and tabulated below.
SECTION A
ANALYSIS OF DATA

TABLE ONE : Sex of the Rspondents



SEX FREQUENCY PERCENTAGE
MALE 50 50

FEMALE 50 50

TOTAL 100 100

Table one shows the sex of the respondents , Male or Female.

TABLE TWO

YEAR OF STUDY FREQUENCY PERCENTAGE
YEAR 1 20 20

YEAR 2 30 30

YEAR 3 20 20

YEAR 4 25 25

YEAR 5 5 S

TOTAL 100 100

Table two shows the year of study of the respondents

TABLE THREE

FACULTY FREQUENCY PERCENTAGE
MGT AND SOCIAL SCI | 55 55
ENVIRONMENTAL 15 15

SCIENCES

ENGINEERING FCLTY | 15 15




NATURAL SCIEENCES |15 15

TOTAL 100 100

Table three showshe faculties of the respondent5 students are ithe
faculty of Management and Sociati@nces 15 studentsarein the Faculty of
Environmental Siences, 15 studenése alsan the Faaulty of Engineering and

the otherl5 students in Naturalc&ences.

SECTION B

TABLE FOUR: DO YOU KNOW IF THE VARIETY OF AMERICAN

AND BRITISH ENGLISH EXIST?

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
YES 92 92

NO 8 8

TOTAL 100 100

Source: Field &idy, 2013

Table four indicateghat the majority ofthe respondents knows about the
existence of botkarieties. 92 of them agreed to ttrwledge of thexistene

of both varieties of Englislwhile 8 of them are unaware of their existence.

TABLE FIVE: DO YOU KNOW THE DIFFERENCES BETWEEN THE

TWO VARIETIES?



RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
YES 80 80

NO 20 20

TOTAL 100 100

Source: Field tudy, 2013

In table five, 80 students know about the differences between the two varieties,

while the remaining 20 claim to lgnorant.

TABLE SIX: DO YOU MAKE USE OF AMERICAN ENGLISH?

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
YES 78 78

NO 22 22

TOTAL 100 100

Source: Field &idy, 2013

Table six presents the fathat mostof the students use American

English.

TABLE SEVEN: DO YOU SPEAK BRITISH ENGLISH?

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
YES 94 94
NO 6 6




TOTAL 100 100

Source: Field Study 013

Table severshows that 94 respondents out of 100 speak the British

English.

TABLE EIGHT: DO YOU USE AMERICAN AND BRITISH ENGLISH

OUTSIDE THE LECTURE HALL?

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
YES 91 91

NO 9 9

TOTAL 100 100

Source: Field &idy, 2013

Table éght shows that 91 respondents use both varieties outside the
lecture hall, while 9 of them do not use either of the two outside the lecture

hall.



TABLE NINE: HAVE

COMETO STAY IN OUR INSTITUTION?

AMERICAN AND

BRITISH ENGLISH

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
YES 75 75

NO 25 25

TOTAL 100 100

Source: Field &idy, 2013.

Table nine statistics indicatéisat 75 percent of the respondents believe

that American and British English have come to stay in our institutions.

TABLE TEN: DO YOU THINK THAT THE USE OF BOTH

VARI ETI'ES HAS ANY NEGATIVE EFFECT
ACADEMIC PERFORMANCES?

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE

YES 72 12

NO 28 28

TOTAL 100 100

Source: field study, 2013.

Table ten reveals the fact that 72 percent of the respondents think that

the use of botharieties has negative effects on their academic performances.

ON



TABLE ELEVEN: DO YOU THINK THAT THE USE OF BOTH

VARI ETI

HAS ANY

ACADEMIC PERFORMANCES ?

POSI TI VE EFFECTS

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
YES 76 76

NO 24 24

TOTAL 100 100

Source: Field &aidy, 2013.

Table eleven shows that 24 percent of the respondents thintk¢hase
of both varieties have no positive effect on their academic performances while

76 of the respondents think otherwise.

TABLE TWELVE: WHICH VARIETY IS COMMONLY USED BY THE

STUDENTS FOR COMMUNICATION?

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
AMERICAN 30 30

BRITISH 55 55

BOTH 15 15

TOTAL 100 100

Source: Field &idy, 2013.




Table twelvedisplaysthat 30 of the respaents make use American

English55 of them makeuse of the British English, while 15 of the

respondentsaid thatboth varietiemrecommonly usd.

TABLE THIRTEEN: WHICH

USUALLY FLOW WELL WITH?

VARIETY OF ENGLISH DO YOU

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
AMERICAN 36 36

BRITISH 54 54

BOTH 10 10

TOTAL 100 100

Source: Field &idy, 2013.

Table thirteen statistics highlights the fact that 36 peradnthe
respondents flow well with the Amedn variety, 54 of themcan
effortlesslyspeak thBritish variety while 10 of them can flow well with both

varieties.

TABLE FOURTEEN: DO YOU THINK THAT BOTH SHOULD BE

USEDSIDE BY SIDE IN OUR INSTITUTION?

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE

YES 55 55




NO 45 45

TOTAL 100 100

Source: Field &idy, 2013.

Table fourteen, reflects the statistical fact that 55 respondents think that
both varieties should be used by side by side inimgtrtutions, while 45 of

themthink atherwise.

TABLE FIFTEEN: WRITE A SHORT ESSAY OF NOT MORE THAN
ONE PAGE AND EXPLAIN WHICH VARIETY OF ENGLISH YOU
PREFER AND WHY YOU PREFER IT. WHILE WRITING, MAKE
ACONSISTENT USE OF EITHER THE BRITISH OR AMERICAN

VARIETY FROM BEGINNING TO END.

RESPONSE FREQUENCY PERCENTAGE
Use of  Americar 8 8

English

Use of British 20 20

No of essay 28 28

Source: Field @dy, 2013.

This table shows that only 28 respondents wrote the essay and out of
these 28, 20 ofthem preferthe British variety of Enlgsh; while the

remainingrespondents prefidie American variety of English.



FINDINGS FROM DATA ANALYSIS:

The findings from the analgsl research work are as follsw

In table four 9% of the respondents knows about the existence of both
varieties The useof both varieties n the universities is weomed as
seen in table 14, whei&% of the respondents saltht American and
British varietiesof English have come to stay in our institution. The
researclwork however reveals that the majority of the respondentemak
use of both variges of English inside and outsief the lecture hall.

From the findings, it is evideérthat the most preferred variety of English

in Nigeria is the BritishEnglish. This is as a result of the fact that
Nigerians wereolonied by the British and so thetandard formof
English mostly used by Nigerians is that of the colomasters.

In table thirteen, most of the students accept that they flow well with the
British Englishmore than the American varietglthoughfew of them

can express themselves effortlessiil with the two varieties.

From the results derived from ten and eleven, one can see that the
majority of the respondents think that American and British variety of
English has both negative and positive effects on adecademic

performances of the students.



e The most preferred variety of English used for comitation is the
British variety, followed by the American varietylowever, few of the
students make use of both varieties for communication.

¢ Finally, the results 'om the data analgsl showghat boththe American
and the British variety of English have played effective roles on the
student s6 aocacadenmcperfornammces. Notwithstanding,

differences between the two should be noted and useactiistly.

CHAPTER FIVE
SUMMARY, RECOMMENDATION AND CONCLUSION

This chapter has to do with the concluding part of the reseavdh A
summary of all that was done ithe previous chapters is given and
recommendations based on the findings of the researcmade And this

leads to theonclusion of the research work
SUMMARY

This research work was carried out to reveal the effects of the British

and Amerian English on Nigerian studentd. dlso seeks answers to the



guestions that have often aridee to the exience of both varieties; as well as
the effect on the academic performances of students. Results were obtained
through the use of questionnaire and essays. A brief summary of what was

done in previous chapters are as follows:

Chapter one contains the iotluction, background of the study,
statement of research problem, purpose of study, significance of study, scope

and limitation and the research methodology.

The chapter two is a brigeview of some of the related literature. It
highlights the differences between the American English and the British
English on the grammatical, phonological, syntadticsemantic and

morphological levels.

Chapter thregresents theresearch design for thisvork, research
population, sampling andample procedure, instruments for the collection of
data, methods of data analysis for the work and finally the data analysis

techniques for the research.

The chapter four is a presentation of the resuthe findings from the case
study (Caritas Universi).Thesepieces ofinformation were presented and
analysed. The following observations were made after a critical look at the

outcome of the responses to the questions.

e Respondents speak bdhie American and Britistlialects ofEnglish;



e The use of bothvarieties has come to stay in Nigerian institutions,
drawing from the case study;

e The use of both varieties have played both important and unimportant
roles among students academically;

e Both the American and British English have negative and positive
effeds on the agdemic performances of studeraad

e The majority of the students are of the opinion that both should be used

in our institutions:

RECOMMENDATIONS:

It is important to mention here that in spite of the various arguments for
and against the usd# the American and British varieties of English as a means
of effective and proper English usage; the &l remains that both varieties
have come to stay. Since the American English is not the Nigerian standard
form or languagef education, it shodl be controlled because almost all the
Nigerian institutions make use of it. The British Englishi ger i ads st a
form of English serves as Ni gedforads o
communicationrmostly by the mass mediaducational instrumn, and it also
functionsas a factor thatinitesNigeria with other English speaking countries

of the world.

The researcher therefore recommends that:



e English textbooks written int&dard British English should strictly be
used in our institutions;

e Teahers and lecturers of English Language should be very
wellacquaintedvith the $andard British English,releavour as much as
possible to makeise of themencourage its usley students irschools,
and vividly point outhe differences between them, in class, when the
need arises.

e Further researches on the differences and similarities between the two
varieties of English should be encouraged and the findings published.

¢ Finally andclosely related to thabove,a special cowe on spelling and
pronunciation differences between the two varieties shooél

introduced.

CONCLUSION

The research work hasxamined the féects of British and American
English on Nigerian students with reference to Cardassersity as a case
study The status of the varieties among students has been examined, and

various data analysis have been carried out and their results obtained.



In view of the findings, the use of both varietiesNigerian institutions
should be discouraged since it causes twt confusion which resultsthe

s t u d poarta@demic performances.

It is iIndeed recommended that a macancedeseach be carried out into
the useof British and American English in Nigeria, with a view fiarther

addressing the problem.

WORKSCITED

Akindele, F., & Adegbite, W.(1999). The Sciology and Politics of English
Languagein Nigerian An Introduction Ibadan: ObafemiAwolowo
University Press.

Aremo, B. (1998). Advanced English CompositionLagos: SCRIBO
Educational Books

BabatundeS. T. (2001).Issues in @Gntemporary English Usag#orin: Haytee
Books.

Ezugu, M.A. (1998).Fundamental of English Language anitekature. I.M.T,
Enugu: Snaap Press.



Fromkin, R., & Hyams O. (2003) An Introduction to Bnguage (9" Edition).
North Carolina:University of North Carolina

Hudson, R.A. (1971). English Complex Sentence&n Introduction ©
Systematic GrammaAmsterdam: North Holland Publishers.

Jowitt, D. (2009). English language and Literature in Historical Context
Ibadan: SpectrunBooks Limited.

Jowitt, D. (1991). Nigerian English UsageAn Introduction. Ikeja, Lagos
Longman Nigerian Plc

Jones, D(2006).Cambridge Eglish Pronunciation Dictionary(17" Edition).
CambridgeCambridge University Press

Lyons, J.(1981). Languageand Linguistics: An IntroductianCambrigde
University Press

Ngonebu, C.(2008). Fundamentals of Second Languageaining Nsukka:
Afro-Orbis Publications limited.

Olaoye, A. A. (1998). Introduction © Scciolinguistic. Abuja: Ogunleye
Publishing andPrinting Ress.

Randolf, Q. (1961)The characteristics of American English in Babcock, C.M:
The Ordeal of American EnglisBoston: Houghton Mifflin Company.

Roach, P(2009). English Phonetics and Phonology Cambridg&ambridge
University Press

Yule, G (1985). The Study of Languagé2™ Edition). United Kingdom:
Cambridge University Press

INTERNET

http://www.wikipedia.org/wiki/comparison of American and British English.

www.musiccalendarlessons.org/spell

www.onestopenglish.com/grammar/gram

www.differen.con» English Laaguage > Grammar.



http://www.wikipedia.org/wiki/
http://www.musiccalendarlessons.org/spell
http://www.onestopenglish.com/grammar/gram
http://www.differen.com/

APPENDIX

LETTER OF INTRODUCTION

Department of English,
Faculty of Management and Social Sciences
Caritas University,

Enugu.



15 dly,2013.
Dear Respondents

REQUEST FOR THE COMPLETION OF QUESTIONNAIRE

| am undertakingag t udy o n sioflAmericaik dnd BridstEnglish

on Nigerian Student# case Study of Caritas University.

The work is purely ma academic exercise geared towards the partial

fulfillment of the requirement for the award of a degree in English language

It is my request that you answer the unlied questions by ticking within
the box your chosen answer. All information given here would be treated with

confidence.
Thank youfor your cooperation.
Yours Faithfully,
ldu Theodora
QUESTIONNAIRE
INSTRUCTIONS
Please tick [ ] where applicable
SECTION A

1. Sex: Male | ] Female [ ]



2. Year of Study: Yeari[ ], Yearii[ ], Year iii[

Yeaiv[ ] Yearv[ ]

////////

SECTION B

[

. Do you know if the varietpf American and British English exist?
2. Do you know the difference between the tvasietie®

3. Do you make use of American English?

4. Do you speak British English?

5. Do youuse American and British English outside the lecture hall?

6. HaveAmerican and British English come to stay in our institigion

7. Do you think that the use of both varieties has any negative effect on the

student sé academic performance?

8. Do you think that theise of both varieties has any positive effect on the

student sé academic performance?

9. Which varietyis commonly used by the studsribr communication?

10.Which variety do you usually flow well with?

11.Do you think both varieties should be used side by side imro

institution?



12 Write a short essay of not more than one page and explain which variety
of English you prefer and why you prefer it. While writing, make use of

either the British or American variety from beginning to the end.



